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第 6 章 2021 年度海外学術調査フェスタ参加報告 
澁谷 由紀 

 

 本章は、2021 年 6 月 20 日にオンラインで実施された 2021 年度海外学術調査フェスタ（東

京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所主催におけるポスター発表「長期定点農村

調査における研究活動の継承とデータの共有－1990 年代以降のベトナム・バッコック研究

の事例から」の内容を紹介するものである 1。 

 『百穀社通信』19 号の「はじめに」、および『百穀社通信（内部資料版）』19 号の「はじ

めに」に記されている通り、2020 年 3 月に『百穀社通信』18 号が再刊されて以降、わたし

たちは、（1）バッコック調査の結果や内容について整理を続け、過去のデータを「お蔵入

り」させることなく、バッコック研究プロジェクトの過去・現在・未来の関係者と情報共

有しつづけること、（2）時代と研究倫理に合った新しい情報共有の方法を考えること、の

二点を重要な課題と考え、目の前にある過去の調査の結果や内容を、実際に手を動かして

整理しながら、望ましい情報共有の在り方は何か議論してきた。 

 わたしたちはこのポスター発表を機に、これまでに積み重ねてきた議論と実践を、西ア

ジア研究者など、ベトナム研究者以外の研究者たちに紹介した。参加したセッションにお

いては、過去に収集した調査データや過去に撮影した写真やビデオの資料が重要であると

いう点と、人文社会系の特性を踏まえたオープンサイエンス・オープンデータが必要だと

いう点について、参加者の意見が一致した。ある研究者はわたしたちに、日本のデジタル

アーカイブ学会の作成した肖像権ガイドラインを紹介してくれた。 

また、バッコック研究プロジェクトがこれほど長期に継続していることついて、多くの

参加者から驚きの声が上がり、バッコック研究プロジェクトが地元の人々からどのように

受け止められているのかという質問が寄せられた。この質問に対しては、調査地の人々が

どのような気持ちを抱いていたのか、現在どのような気持ちを抱いているのか正確に理解

することは難しいということと、確実に言えることは、調査地の人々の理解と協力が得ら

れなければこれまでバッコック研究プロジェクトは継続できなかったし、今後継続できな

いことである、と回答した。また、わたしたちは現在ベトナム語で研究成果を積極的に公

表していること、それによって、ベトナム側の研究者たちのみならず、調査地の人々とも

共同でプロジェクトを続けていくつもりであると述べた。 

 

 
 
 

                                                   
1 このポスター発表は東京大学附属図書館アジア研究図書館上廣倫理財団寄付研究部門協

働型アジア研究【2020-2021 年度】のプロジェクト「海外フィールドワーク収集データの

オープン化に関する研究：村落研究を事例に」（代表：澁谷由紀）による。 
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Chương 6 Báo cáo tham gia Liên Hoan Nghiên Cứu Học thuật Nước ngoài  
năm 2021 

SHIBUYA Yuki 

 

Chương này là nội dung của một áp phích báo cáo của Liên Hoan Nghiên Cứu Học thuật Nước 

ngoài năm 2021 do Viện Nghiên cứu Ngôn ngữ và Văn hóa Châu Á và Châu Phi, Đại học Ngoại ngữ 

Tokyo tổ chức trực tuyến vào ngày 20 tháng 6 năm 2021 với tiêu đề là “Các vấn đề liên quan đến kế 

thừa hoạt động nghiên cứu và chia sẻ dữ liệu trong các cuộc khảo sát nông thôn điểm cố định dài hạn

－Từ ví dụ về dự án nghiên cứu Bách Cốc (Việt Nam) từ những năm 1990 trở về sau－”2. 

Như chúng tôi đã ghi trong Lời mở đầu của Thông Tin Bách Cốc số 19 và Thông Tin Bách Cốc 

số 19 bản tài liệu lưu hành nội bộ, sau khi tái bản của Thông Tin Bách Cốc vào 3 tháng năm 2020, 

chúng tôi coi hai điểm sau đây là những vấn đề quan trọng. (1) Cần tiếp tục sắp xếp các kết quả và 

nội dung khảo sát của dự án nghiên cứu Bách Cốc, đồng thời tiếp tục chia sẻ thông tin với các bên 

liên quan của dự án nghiên cứu Bách Cốc trong quá khứ, hiện tại và tương lai chứ không phải “để 

vào kho” dữ liệu đã thu thập trong quá khứ. (2) Coi việc nghĩ ra các phương pháp chia sẻ thông tin 

mới phù hợp với thời đại và đạo đức nghiên cứu là một vấn đề quan trọng, sau đó trong quá trình 

thực hiện thực tế để sắp xếp các kết quả và nội dung của các cuộc khảo sát trước đây, chúng tôi đã 

thảo luận xem dạng thức chia sẻ thông tin mong muốn là gì. 

Nhân dịp liên hoan này, chúng tôi đã giới thiệu những thảo luận và thực hành mà chúng tôi đã tích 

lũy được cho đến nay với các nhà nghiên cứu khác không phải là nhà nghiên cứu Việt Nam học, 

chẳng hạn như các nhà nghiên cứu Tây Á. Trong tiểu ban mà chúng tôi đã tham gia, những người 

tham gia đã nhất trí về tầm quan trọng của dữ liệu, các tài liệu hình ảnh và video đã được thu thập 

trong khảo sát, cũng như sự cần thiết của phương pháp khoa học mở (open science) / dữ liệu mở 

(open data) dựa trên đặc điểm của khoa học xã hội và nhân văn. Một nhà nghiên cứu đã giới thiệu 

cho chúng tôi các nguyên tắc về quyền đối với ảnh chân dung do Hiệp hội Lưu trữ Kỹ thuật số Nhật 

Bản (Japan Society of Digital Archive) tạo ra. 

Ngoài ra, trong các tiểu ban mà chúng tôi đã tham gia, nhiều nhà khoa học rất ngạc nhiên vì dự 

án nghiên cứu Bách Cốc đã diễn ra trong một thời gian dài như vậy, đồng thời họ tò mò về dự án 

nghiên cứu Bách Cốc đã và đang được người dân địa phương cảm nhận như thế nào. Đối với câu hỏi 

này, chúng tôi đã trả lời rằng rất khó để chúng tôi hiểu chính xác cảm nhận của người dân làng Bách 

Cốc, nhưng điều chúng tôi có thể nói chắc chắn là dự án nghiên cứu Bách Cốc đã không thể thực 

hiện được và sẽ không thể tiếp tục nếu không có sự thấu hiểu về nội dung nghiên cứu và hợp tác của 

người dân làng Bách Cốc. Chúng tôi cũng đã trả lời là chúng tôi đang tích cực công bố kết quả 

                                                   
2 Áp phích báo cáo này của "Dự án nghiên cứu về việc mở dữ liệu được thu thập từ khảo sát thực 
địa ở nước ngoài: Lấy nghiên cứu làng xã làm ví dụ” (Bộ phận nghiên cứu quyên góp của Quỹ đạo 
đức Uehiro, thuộc Thư viện nghiên cứu châu Á (U-PARL), Hệ thống thư viện, Trường Đại Học 
Tokyo [2020-2021]).  
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nghiên cứu bằng tiếng Việt, bằng cách đó, chúng tôi hy vọng rằng chúng tôi có thể tiếp tục dự án 

không chỉ với các nhà khoa học Việt Nam mà còn với người dân làng Bách Cốc. 
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*98～99 ページには発表に使用したポスター（日本語・原版）を転載した。100～101 ペー

ジにはそのベトナム語訳を掲載した。 
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